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FRANÇAIS -  Manuel d’instruction  

Bodywarmer chauffant  

Référence G01.30  

 

Veuillez lire attentivement le mode d'emploi avant d'utiliser le 

produit.  

 

Spécifications du produit :  

Bodywarmer  

-  Matières : 100% polyester  

-  Entrée : 5V - 2.1A  

-  Sortie : 5V - 2.4A  

Batterie + cable de chargement type C  

-  Capacité : 10 000 mAh  

-  Matières : ABS  

-  Entrée : 5V/2A  

-  Sortie : 5V/2  

 

Pour agrandir votre bodywarmer d'une taille, vous pouvez dézipper 

chaque côté de la veste. Ce bodywarmer contient 11 résistances. La 

poche de la batterie externe se situe à l'intérieur droit de la veste.  

 

Conseils d'utilisation  

-  Ouvrez la poche situe à l'intérieur droit du bodywarmer et utilisez 

le cable USB pour brancher la batte rie externe.  

-  Appuyez longuement sur chaque bouton d'alimentation sur le côté 

droit de la poitrine pour allumer le produit. Le bouton s'allume en 

rouge. Après 5 minutes sans action, la température s'ajustera 

automatiquement à la chaleur moyenne (lumière blanche).  

-  Pour regler la chaleur, appuyez brievement sur l'interrupteur de 

température.  

-  Pour eteindre la veste, appuyez longuement sur chaque bouton 

d'alimentation pendant 3 secondes. La lumière s'éteindra.  

-  Une fois la batterie dechargee, retirez la d e la poche et utiliser le 

câble de chargement inclus pour la recharger.  

 

Vous avez le choix entre trois modes de chauffe. La durée 

d'utilisation varie selon votre utilisation.  

-  Lumière rouge = chaleur élevée = 55°C - > 3 - 4h  

-  Lumiere blanche = chaleur moyenne = 45°C - > 5 - 6h  

-  Lumiere bleue = chaleur faible = 35°C - > 7 - 8h  
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Attention !  

-  Retirez la batterie lorsqu'il n'est pas utilise pendant une longue 

periode.  

-  Ne pas utiliser de détergent acide pour le nettoyage.  

-  Ne pas utiliser en cas de fortes pluies ou d'orages. Ne pas utiliser 

si la veste est mouillée.  

-  La duree d'utilisation varie selon le mode de chauffe sélectionné.  

-  Ne pas utiliser si le produit est endommage.  

 

Instructions de lavage  

Avant le lavage, retirez le powerbank et inserez le câble de 

connexion à l'intérieur de la poche.  

Refermez la poche. Utilisez un détergent neutre uniquement. Ne 

pas frotter fort ni frapper.  

Lavage à la main recommande. Utilisez un sac à linge pour le lavage 

en machine, laver a 30C ou en dessous. Séchage à la ligne.  

Ne pas blanchir, ne pas nettoyer à sec, ne pas sécher au sèche -

linge, ne pas repasser, ne pas essorer.  
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ENGLISH -  Instruction Manual  

Heating bodywarmer  

Reference G01.30  

 

Please read the instructions for use carefully before using the 

product.  

 

Product Specifications:  

Bodywarmer  

-  Material: 100% polyester  

-  Input: 5V - 2.1A  

-  Output: 5V - 2.4A  

Battery + Type - C charging cable  

-  Capacity: 10,000 mAh  

-  Material: ABS  

-  Input: 5V/2A  

-  Output: 5V/2  

 

To enlarge your bodywarmer by one size, you can unzip each side of 

the jacket. This bodywarmer contains 11 coils. The external battery 

pocket is located on the inside right of the jacket.  

 

Directions for use  

-  Open the pocket located insi de the bodywarmer and use the USB 

cable to connect the external battery.  

-  Long press each power button on the right side of the chest to 

turn on the product. The button lights up red. After 5 minutes 

without action, the temperature will automatically adjust to the 

medium heat (white light).  

-  To adjust the heat, briefly press the temperature switch.  

-  To turn off the jacket, long press each power button for 3 

seconds. The light will go out.  

-  Once the battery is discharged, remove it from the pocket and 

us e the included charging cable to charge it.  

 

There are three heating modes to choose from. The duration of use 

varies depending on your use.  

-  Red light = high heat = 55°C - > 3 - 4h  

-  White light = average heat = 45°C - > 5 - 6h  

-  Blue light = low heat = 35°C - > 7 - 8h  

 

Be careful!  

-  Remove the battery when not in use for a long time.  
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-  Do not use acidic detergent for cleaning.  

-  Do not use in heavy rain or thunderstorms. Do not use if jacket 

gets wet.  

-  The duration of use varies depending on the heating mode 

selected.  

-  Do not use if product is damaged.  

 

Washing instructions  

Before washing, remove the powerbank and insert the connection 

cable inside the pocket.  

Close the pocket. Use a neutral detergent only. Do not rub hard or 

hit.  

Hand wash recommended. Use a laundry bag for machine washing, 

washing at 30C or below. Line drying.  

Do no t bleach, do not dry clean, do not tumble dry, do not iron, do 

not spin.  
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DEUTSCH -  Bedienungsanleitung  

Heizkörperwärmer  

Referenz G01.30  

 

Bitte lesen Sie die Anleitungen sorgfältig, bevor Sie das Produkt 

verwenden.  

 

Produktspezifikationen:  

Körperwärmer  

-  Material: 100 % Polyester  

-  Eingang: 5V - 2,1A  

-  Ausgangsleistung: 5V - 2,4A  

Batterie + Typ - C - Ladekabel  

-  Kapazität: 10.000 mAh  

-  Material: ABS  

-  Eingang: 5V/2A  

-  Ausgangsleistung: 5V/2  

 

Um Ihren Bodywarmer um eine Größe zu vergrößern, können Sie 

jede Seite der Jacke öffnen. Dieser Bodywarmer enthält 11 Coils. Die 

externe Batterietasche befindet sich auf der Innenseite rechts der 

Hülle.  

 

Anleitu ngen zur Anwendung  

-  Öffnen Sie die Tasche im Inneren des Körperwärmers und 

verbinden Sie das USB - Kabel mit dem externen Akku.  

-  Langen Drücken Sie jeden Einschaltknopf auf der rechten Seite 

der Truhe, um das Produkt einzuschalten. Der Knopf leuchtet rot 

auf. Nach 5 Minuten ohne Aktion stellt sich die Temperatur 

automatisch auf mittlere Hitze (weißes Licht) an.  

-  Um die Hitze anzupassen, drücken Sie kurz den 

Temperaturschalter.  

-  Um die Jacke auszuschalten, drücken Sie jeden Power - Knopf 3 

Sekunden lang. Das  Licht geht aus.  

-  Sobald der Akku entladen ist, nehmen Sie ihn aus der Tasche und 

verwenden Sie das mitgelieferte Ladekabel zum Laden.  

 

Es gibt drei Heizmodi zur Auswahl. Die Nutzungsdauer variiert je 

nach Nutzung.  

-  Rotes Licht = hohe Hitze = 55°C - > 3 - 4 Stunden  

-  Weißes Licht = durchschnittliche Hitze = 45°C - > 5 - 6 Stunden  

-  Blaues Licht = niedrige Hitze = 35°C - > 7 – 8 Stunden  
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Sei vorsichtig!  

-  Entfernen Sie die Batterie, wenn sie längere Zeit nicht verwendet 

wird.  

-  Verwenden Sie kein saures Reinigungsmittel zur Reinigung.  

-  Nicht bei starkem Regen oder Gewittern verwenden. Nicht 

verwenden, wenn die Jacke nass wird.  

-  Die Nutzungsdauer variiert je nach gewähltem Heizmodus.  

-  Nicht verwenden, wenn das Produkt beschädigt ist.  

 

Waschanleitung  

Vor dem Waschen entferne die Powerbank und stecke das 

Verbindungskabel in die Tasche.  

Schließ die Tasche. Verwende nur ein neutrales Waschmit tel. Reib 

nicht fest und schlag nicht.  

Handwäsche empfohlen. Verwenden Sie einen Wäschebeutel für die 

Maschinenwäsche, also bei 30°C oder darunter. Leine trocknet.  

Nicht bleichen, nicht trocken reinigen, nicht im Wäschetrockner 

trocknen, nicht bügeln, nicht spinnen.  
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DUTCH -  Handleiding  

Verwarmende bodywarmer  

Referentie G01.30  

 

Lees de gebruiksinstructies zorgvuldig voordat je het product 

gebruikt.  

 

Productspecificaties:  

Bodywarmer  

-  Materiaal: 100% polyester  

-  Ingang: 5V - 2.1A  

-  Uitgang: 5V - 2,4A  

Batterij + Type - C oplaadkabel  

-  Capaciteit: 10.000 mAh  

-  Materiaal: ABS  

-  Ingang: 5V/2A  

-  Uitgang: 5V/2  

 

Om je bodywarmer één maat groter te maken, kun je elke kant van 

de jas openritsen. Deze bodywarmer bevat 11 coils. Het externe 

batterijvakje bevindt zich aan de binnenkant rechts van de jas.  

 

Gebruiksinstructies  

-  Open het vakje in de bodywarmer en gebruik de USB - kabel om de 

externe batterij aan te sluiten.  

-  Druk lang op elke aan/uit - knop aan de rechterkant van de borst 

om het product  aan te zetten. De knop licht rood op. Na 5 minuten 

zonder actie zal de temperatuur automatisch worden aangepast 

aan de middelhoge temperatuur (wit licht).  

-  Om de warmte aan te passen, druk kort op de 

temperatuurschakelaar.  

-  Om de jas uit te schakelen, druk je elke aan/uit - knop 3 seconden 

lang ingedrukt. Het licht gaat uit.  

-  Zodra de batterij is ontladen, haal je deze uit het vakje en gebruik 

je de bijgeleverde oplaadkabel om hem op te laden.  

 

Er zijn drie verwarmingsmodi om uit te kiezen. De duur van he t 

gebruik varieert afhankelijk van je gebruik.  

-  Rood licht = hoge hitte = 55°C - > 3 - 4 uur  

-  Wit licht = gemiddelde hitte = 45°C - > 5 - 6 uur  

-  Blauw licht = lage temperatuur = 35°C - > 7 - 8 uur  

 

Wees voorzichtig!  
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-  Verwijder de batterij wanneer deze lange tijd niet wordt gebruikt.  

-  Gebruik geen zuur wasmiddel voor het schoonmaken.  

-  Niet gebruiken bij zware regen of onweersbuien. Gebruik het niet 

als de jas nat wordt.  

-  De gebruiksduur varieert afhankelijk van de gekozen 

verwarmingsmodus.  

-  Niet gebruiken als het product beschadigd is.  

 

Wasinstructies  

Haal voor het wassen de powerbank eruit en steek de aansluitkabel 

in het vakje.  

Sluit de zak. Gebruik alleen een neutraal wasmiddel. Wrijf niet hard 

of sla niet hard.  

Handwasmiddel wordt aanbevolen. Gebruik een waszak voor het 

wassen in de machine, wassen op 30°C of lager. Lijn drogen.  

Niet bleken, niet stomen reinigen, niet drogeren, niet strijken, niet 

spinnen.  
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ESPAÑOL -  Manual de 

instrucciones  

Calentador de cuerpo calentador  

Referencia G01.30  

 

Por favor, lee detenidamente las instrucciones de uso antes de 

utilizar el producto.  

 

Especificaciones del producto:  

Calentador corporal  

-  Material: 100% poliéster  

-  Entrada: 5V - 2.1A  

-  Salida: 5V - 2,4A  

Batería + Cable de carga Tipo - C  

-  Capacidad: 10.000 mAh  

-  Material: ABS  

-  Entrada: 5V/2A  

-  Salida: 5V/2  

 

Para agrandar tu calentador corporal una talla, puedes desabrochar 

cada lado de la chaqueta. Este calentador de cuerpo contiene 11 

resistencias. El bolsillo externo de la batería está situado en el 

interio r derecho de la chaqueta.  

 

Instrucciones de uso  

-  Abrir el bolsillo situado dentro del calentador corporal y usar el 

cable USB para conectar la batería externa.  

-  Pulsa largo y pulsado cada botón de encendido en el lado derecho 

del pecho para activar el producto. El botón se ilumina en rojo. Tras 

5 minutos sin acción, la temperatura se ajustará automáticamente 

al calor medio (luz blanca).  

-  Para ajustar la calefacción, pulsa brevemente el interruptor de 

temperatura.  

-  Para apagar la chaqueta, pulsa durante 3 segundos cada botón 

de encendido. La luz se apagará.  

-  Una vez descargada la batería, sácala del bolsillo y utiliza el cable 

de carga incluido para cargarla.  

 

Hay tres modos de calefacción para elegir. La duración del uso varía 

según el uso.  

-  Luz roja = calor alto = 55°C - > 3 - 4 horas  

-  Luz blanca = calor medio = 45°C - > 5 - 6 horas  
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-  Luz azul = baja temperatura = 35°C - > 7 - 8h  

 

¡Ten cuidado!  

-  Retirar la batería cuando no se use durante mucho tiempo.  

-  No usar detergente ácido para limpiar.  

-  No usarlo en lluvias intensas ni tormentas. No la uses si la 

chaqueta se moja.  

-  La duración del uso varía según el modo de calefacción 

seleccionado.  

-  No usar si el producto está dañado.  

 

Instrucciones de lavado  

Antes de lavar, quita el powerbank e inserta el cable de conexión 

dentro del bolsillo.  

Cierra el bolsillo. Usa solo un detergente neutro . No frotes fuerte ni 

golpees.  

Se recomienda lavar las manos. Usa una bolsa de ropa para lavar a 

máquina, lavando a 30ºC o menos. Secado de línea.  

No decolores, no te lo dejes en seco, no lo seques en secadora, no 

planches, no centrifuges.  
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ITALIANO -  Manuale di istruzioni  

Riscaldatore del corpo  

Riferimento G01.30  

 

Si prega di leggere attentamente le istruzioni d'uso prima di 

utilizzare il prodotto.  

 

Specifiche del prodotto:  

Scaldacarrozze  

-  Materiale: 100% poliestere  

-  Ingresso: 5V - 2.1A  

-  Uscita: 5V - 2.4A  

Batteria + Cavo di ricarica Type - C  

-  Capacità: 10.000 mAh  

-  Materiale: ABS  

-  Ingresso: 5V/2A  

-  Uscita: 5V/2  

 

Per ingrandire il bodywarmer di una taglia, puoi slacciare la zip su 

entrambi i lati della giacca. Questo scaldacorpo contiene 11 bobine. 

La tasca esterna della batteria si trova all'interno destro della 

giac ca.  

 

Istruzioni per l'uso  

-  Aprire la tasca situata all'interno del bodywarmer e utilizzare il 

cavo USB per collegare la batteria esterna.  

-  Premi lungo ogni pulsante di accensione sul lato destro del baule 

per accendere il prodotto. Il pulsante si illumina di rosso. Dopo 5 

minuti senza azione, la temperatura si regola automaticamente al 

calore medio (luce bianca).  

-  Per regolare il calore, premi brevemente l'interruttore della 

temperatura.  

-  Per spegnere la giacca, premi lungo ogni pulsante di accensione 

p er 3 secondi. La luce si spegnerà.  

-  Una volta scarica la batteria, rimuoverla dalla tasca e utilizzare il 

cavo di ricarica incluso per caricarla.  

 

Ci sono tre modalità di riscaldamento tra cui scegliere. La durata 

dell'uso varia a seconda dell'uso.  

-  Luce rossa = calore elevato = 55°C - > 3 - 4 ore  

-  Luce bianca = temperatura media = 45°C - > 5 - 6 ore  

-  Luce blu = basso calore = 35°C - > 7 - 8 ore  
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Fai attenzione!  

-  Rimuovere la batteria quando non viene utilizzata per molto 

tempo.  

-  Non usare detersivo acido per la pulizia.  

-  Non utilizzare in caso di pioggia intensa o temporali. Non usarla se 

la giacca si bagna.  

-  La durata dell'utilizzo varia a seconda della modalità di 

riscaldamento selezionata.  

-  Non utilizzare se il prodotto è danneggiato.  

 

Istruzioni per il lavaggio  

Prima di lavarlo, rimuovi il powerbank e inserisci il cavo di 

collegamento all'interno della tasca.  

Chiudi la tasca. Usa solo un d etersivo neutro. Non strofinare forte 

né colpire.  

Consigliato lavaggio a mano. Usa una borsa per il bucato in lavatrice 

in lavatrice, lavandola a 30°C o meno. Asciugatura di linea.  

Non decolorare, non lavare a secco, non asciugarla in asciugatrice, 

non stirare la stira, non centrifugare.  
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PORTUGUÊS -  Manual de 

Instruções  

Aquecedor corporal aquecedor  

Referência G01.30  

 

Por favor, leia atentamente as instruções de uso antes de usar o 

produto.  

 

Especificações do Produto:  

Aquecedor corporal  

-  Material: 100% poliéster  

-  Entrada: 5V - 2.1A  

-  Saída: 5V - 2.4A  

Bateria + Cabo de carregamento Tipo - C  

-  Capacidade: 10.000 mAh  

-  Material: ABS  

-  Entrada: 5V/2A  

-  Saída: 5V/2  

 

Para aumentar seu aquecedor corporal em um tamanho, você pode 

abrir o zíper de cada lado da jaqueta. Este aquecedor corporal 

contém 11 resistências. O compartimento externo da bateria fica 

localizado no lado interno direito da jaqueta.  

 

Instruções de uso  

-  Abra o bolso localizado dentro do aquecedor corporal e use o 

cabo USB para conectar a bateria externa.  

-  Pressione longo cada botão de energia no lado direito do baú para 

ligar o produto. O botão acende em vermelho. Após 5 minutos sem 

ação, a temperatura se ajusta automaticamente ao calor médio (luz 

branca).  

-  Para ajustar o calor, pressione brevemente o interruptor de 

temperatura.  

-  Para desligar a jaqueta, pressione longo cada botão de energia por 

3 segundos. A luz  vai apagar.  

-  Uma vez que a bateria esteja descarregada, retire - a do bolso e 

use o cabo de carregamento incluído para carregá - la.  

 

Existem três modos de aquecimento para escolher. A duração do 

uso varia dependendo do seu uso.  

-  Luz vermelha = calor intenso = 55°C - > 3 - 4h  

-  Luz branca = calor médio = 45°C - > 5 - 6h  



 

Imported by SCX.design 
44 rue de la Jonquiere 

75017 Paris - France 
contact@scx.design 

-  Luz azul = baixa temperatura = 35°C - > 7 - 8h  

 

Cuidado!  

-  Remover a bateria quando não for usada por muito tempo.  

-  Não use detergente ácido para limpeza.  

-  Não usar em chuvas fortes ou tempestades. Não use se a jaqueta 

molhar.  

-  A duração do uso varia dependendo do modo de aquecimento 

selecionado.  

-  Não usar se o produto estiver danificado.  

 

Instruções de lavagem  

Antes de lavar, remova o powerbank e insira o cabo de conexão 

dentro do bolso.  

Feche o bolso. Use apenas um detergente neutro. Não esfregue 

forte  nem bata.  

Recomendo lavar as mãos. Use um saco de roupa para lavar na 

máquina, lavando a 30°C ou menos. Secagem de linha.  

Não lave água sanitária, não lave a seco, não use secagem em 

secadora, não passe a ferro, não fie.  
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POLSKI -  Instrukcja obsługi  

Podgrzewacz do ogrzewania  

Odniesienie G01.30  

 

Prosimy o dokładne przeczytanie instrukcji stosowania przed 

użyciem produktu.  

 

Specyfikacja produktu:  

Ocieplacz do ciała  

-  Materiał: 100% poliester  

-  Sygnał wejściowy: 5V - 2.1A  

-  Wyjście: 5V - 2.4A  

Bateria + kabel ładowania Type - C  

-  Pojemność: 10 000 mAh  

-  Materiał: ABS  

-  Sygnał wejściowy: 5V/2A  

-  Wyjście: 5V/2  

 

Aby powiększyć ocieplaczkę o jeden rozmiar, możesz rozpiąć każdą 

stronę kurtki. Ten ociepel zawiera 11 cewek. Zewnętrzna kieszeń na 

baterię znajduje się po prawej stronie wewnętrznej części osłony.  

 

Instrukcje użycia  

-  Otwórz kieszeń znajdującą się wewnątrz ocieplacza i użyj kabla 

USB do podłączenia zewnętrznej baterii.  

-  Długie naciśnięcie każdego przycisku zasilania po prawej stronie 

skrzyni, aby włączyć produkt. Przycisk zapala się na czerwono. Po 5 

minutach bez działania temperatura automatycznie dostosowuje 

się do średniego ciepła (białe światło).  

-  Aby regulować temperaturę, krótko naciśnij przełącznik 

temperatury.  

-  Aby wyłączyć kurtkę, należy długo naciśnąć każdy przycisk 

zasilania przez 3 sekun dy. Światło zgaśnie.  

-  Po rozładowaniu baterii wyjmij ją z kieszeni i użyj dołączonego 

kabla do ładowania.  

 

Do wyboru są trzy tryby ogrzewania. Czas użytkowania zależy od 

twojego użytkowania.  

-  Czerwone światło = wysoka temperatura = 55°C - > 3 - 4 godziny  

-  Światło białe = średnia temperatura = 45°C - > 5 - 6 godzin  

-  Niebieskie światło = niska temperatura = 35°C - > 7 - 8 godzin  

 

Uważaj!  
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-  Wyjmij baterię, gdy nie jest używana przez dłuższy czas.  

-  Nie używaj kwaśnego detergentu do czyszczenia.  

-  Nie używać podczas intensywnych deszczów ani burz. Nie używaj, 

jeśli kurtka się zamoczy.  

-  Czas użytkowania zależy od wybranego trybu ogrzewania.  

-  Nie używaj, jeśli produkt ulega uszkodzeniu.  

 

Instrukcje prania  

Przed praniem wyjmij powerbank i włóż kabel łączący do kieszeni.  

Zamknij kieszeń. Używaj tylko neutralnego detergentu. Nie pocieraj 

mocno ani nie uderzaj.  

Zalecane ręczne pranie. Do prania u żywaj worka do prania, pranie w 

temperaturze 30°C lub niżej. Suszenie żyłki.  

Nie wybielaj, nie czyść na sucho, nie suszyć w suszarce, nie 

prasować, nie przędzić.  

  



 

Imported by SCX.design 
44 rue de la Jonquiere 

75017 Paris - France 
contact@scx.design 

ČEŠTINA -  Návod k použití  

Topný ohřívač těla  

Reference G01.30  

 

Před použitím produktu si prosím pečlivě přečtěte návod k použití.  

 

Specifikace produktu:  

Ohřívač těla  

-  Materiál: 100% polyester  

-  Vstup: 5V - 2.1A  

-  Výstup: 5V - 2,4A  

Baterie + Type - C nabíjecí kabel  

-  Kapacita: 10 000 mAh  

-  Materiál: ABS  

-  Vstup: 5V/2A  

-  Výstup: 5V/2  

 

Pro zvětšení tělového nátěru o jednu velikost můžete rozepnout 

každou stranu bundy. Tento ohřívač těla obsahuje 11 spirál. Vnější 

kapsa na baterii se nachází uvnitř vpravo na obalu.  

 

Pokyny k použití  

-  Otevřete kapsu uvnitř tělového ohřívače a použijte USB kabel k 

připojení externí baterie.  

-  Dlouhým stiskem každého tlačítka napájení na pravé straně truhly 

zapnete produkt. Tlačítko se rozsvítí červeně. Po 5 minutách bez 

akce se teplota automaticky přizpůsobí střednímu teplu (bílému 

světlu).  

-  Pro nastavení teploty krátce stiskněte spínač teploty.  

-  Pro vypnutí bundy dlouhým stiskem každého tlačítka napájení po 

dobu 3 sekund. Světlo zhasne.  

-  Jakmile je baterie vybitá, vyjměte ji z kapsy a použijte přiložený 

nabíjecí kabel k jejímu nabíjení.  

 

Na v ýběr jsou tři režimy vytápění. Délka užívání se liší podle vašeho 

užívání.  

-  Červené světlo = vysoké teplo = 55°C - > 3 - 4 hodiny  

-  Bílé světlo = průměrné teplo = 45°C - > 5 - 6 hodin  

-  Modré světlo = nízká teplota = 35°C - > 7 - 8 hodin  

 

Buď opatrný!  

-  Vyjmout baterii, pokud není dlouho používána.  

-  Nepoužívejte kyselý prací prostředek k čištění.  
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-  Nepoužívejte při silném dešti nebo bouřkách. Nepoužívejte je, 

pokud bunda zmokne.  

-  Doba používání se liší podle zvoleného režimu vytápění.  

-  Nepoužívejte, pokud je produkt poškozen.  

 

Pokyny k praní  

Před praním vyndejte powerbanku a vložte spojovací kabel do 

kapsy.  

Zavři kapsu. Používejte pouze neutrální prací prostředek. Nedrhněte 

silně ani nebijte.  

Doporučuje se ruční mytí. Používejte pytel na prádlo na praní v 

pračce, perte při 30°C nebo méně. Sušení na šňůře.  

Neběliť, nečistit na sucho, nesušit v suši čce, nežehlit, neodvracet.  
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SVENSKA -  Instruktionsmanual  

Värmare för värme  

Referens G01.30  

 

Läs noggrant igenom bruksanvisningen innan du använder 

produkten.  

 

Produktspecifikationer:  

Kroppsvärmare  

-  Material: 100% polyester  

-  Ingång: 5V - 2.1A  

-  Utgång: 5V - 2,4A  

Batteri + Type - C laddningskabel  

-  Kapacitet: 10 000 mAh  

-  Material: ABS  

-  Ingång: 5V/2A  

-  Utgång: 5V/2  

 

För att förstora din kroppsvärmare med en storlek kan du dra ner 

dragkedjan på båda sidor av jackan. Denna kroppsvärmare 

innehåller 11 coils. Den externa batterifickan är placerad på insidan 

av jackan till höger.  

 

Bruksanvisning  

-  Öppna fi ckan som sitter inne i kroppsvärmaren och använd USB -

kabeln för att koppla in det externa batteriet.  

-  Tryck länge på varje strömknapp på höger sida av bröstet för att 

slå på produkten. Knappen lyser rött. Efter 5 minuter utan åtgärd 

justeras temperaturen automatiskt till medelvärme (vitt ljus).  

-  För att justera värmen, tryck snabbt på temperaturbrytaren.  

-  För att stänga av jackan, tryck in varje strömbrytare i 3 sekunder. 

Ljuset slocknar.  

-  När batteriet är urladdat, ta ut det ur fickan och använd den 

me dföljande laddningskabeln för att ladda det.  

 

Det finns tre uppvärmningsläge att välja mellan. Användningstiden 

varierar beroende på hur du använder den.  

-  Rött ljus = hög värme = 55°C - > 3 - 4h  

-  Vitt ljus = medelvärme = 45°C - > 5 - 6 timmar  

-  Blått ljus = låg värme = 35°C - > 7 - 8h  

 

Var försiktig!  

-  Ta bort batteriet när det inte används länge.  
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-  Använd inte surt tvättmedel vid rengöring.  

-  Använd inte vid kraftigt regn eller åskväder. Använd inte om jackan 

blir blöt.  

-  Användningstiden varierar beroende på vilket värmeläge som vals.  

-  Använd inte om produkten är skadad.  

 

Tvättinstruktioner  

Innan du tvättar, ta ut powerbanken och sätt in anslutningskabeln i 

fickan.  

Stäng fickan. Använd endast ett neutralt tvättmedel. Gnugga inte 

hårt eller slå.  

Handtvätt rekommenderas. Använd en tvättpåse för maskintvätt, 

tvätt vid 30°C eller lägre. Torkning av li nan.  

Blek inte, kemtvätta inte, torktumla inte, stryk inte, snurra inte.  
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DANSK -  Instruktionsmanual  

Opvarmning af kropsvarmer  

Reference G01.30  

 

Læs venligst brugsanvisningen grundigt, før du bruger produktet.  

 

Produktspecifikationer:  

Bodywarmer  

-  Materiale: 100% polyester  

-  Indgang: 5V - 2.1A  

-  Udgang: 5V - 2,4A  

Batteri + Type - C opladningskabel  

-  Kapacitet: 10.000 mAh  

-  Materiale: ABS  

-  Indgang: 5V/2A  

-  Output: 5V/2  

 

For at forstørre din bodywarmer med én størrelse kan du lyne begge 

sider af jakken op. Denne bodywarmer indeholder 11 coils. Den 

eksterne batterilomme er placeret på indersiden af højre side af 

jakken.  

 

Brugsanvisninger  

-  Åbn lommen inde i  bodywarmeren og brug USB - kablet til at 

tilslutte det eksterne batteri.  

-  Tryk længe på hver tænd/sluk - knap på højre side af brystet for at 

tænde produktet. Knappen lyser rødt. Efter 5 minutter uden 

handling vil temperaturen automatisk justere sig til den 

mellemvarme (hvidt lys).  

-  For at justere varmen, tryk kort på temperaturkontakten.  

-  For at slukke jakken, skal du holde hver tænd/sluk - knap inde i 3 

sekunder. Lyset vil gå ud.  

-  Når batteriet er afladet, tages det ud af lommen og oplades med 

det medfølge nde opladerkabel.  

 

Der er tre opvarmningstilstande at vælge imellem. Varigheden af 

brugen varierer afhængigt af dit brug.  

-  Rødt lys = høj varme = 55°C - > 3 - 4 timer  

-  Hvidt lys = gennemsnitlig varme = 45°C - > 5 - 6 timer  

-  Blåt lys = lav varme = 35°C - > 7 - 8 timer  

 

Vær forsigtig!  

-  Fjern batteriet, når det ikke er i brug i lang tid.  
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-  Brug ikke surt vaskemiddel til rengøring.  

-  Brug ikke ved kraftig regn eller tordenvejr. Brug den ikke, hvis 

jakken bliver våd.  

-  Varigheden af brugen varierer afhængigt af den valgte 

opvarmningstilstand.  

-  Brug ikke, hvis produktet er beskadiget.  

 

Vaskevejledning  

Før vask skal du tage powerbanken ud og indsætte 

forbindelseskablet i lommen.  

Luk lommen. Brug kun et neutralt vaskemiddel. Gnid ikke hårdt eller 

slå.  

Håndvask anbefales. Brug en vaskepose til maskinvask, vask ved 

30°C eller derunder. Snortørrin g.  

Blege ikke, tørrens ikke, tørre ikke, stryg ikke, ikke spinde.  




